























85
Hotuba ilifanya maki,
Mioyoni mwa halaiki,
Ikawa haifutiki,
Kwa watu waliosikia.,

86
“Nataka tuwe washindi,
Katika kila upande,
Dola yetu tuilinde,”
Churchill kawambia.

87
“Tunapigania haki,
Kuokoa halaiki,
Mungu atatubariki,
Inshala hatutavia.”

88
“Shime shikeni bunduki,
Moyo msitaharuki,
Na Mwamuzi wa haki,
Atatuongoza njia.”

89
“Jtamiminika damu,
Hili limelazimu,

Bali mwisho ukitimu,
Ushinde tutachukua.”

90
“Tutapigana hewani,
Tutapigana baharini,
Tutapigana barani,
Kabisa hatutaachia.”

91
Kawambia maamiri,
Na jamii askari,
“Hii ndiyo saa nzuri,
Kufanya historia.”

92
Kisha akawasalimu,
Kwa maneno ya muhimu,
Akaipeleka simu,
Amerika sikia.

93
“Silaha hima twataka,
Kwetu zikisha fika,
Vita tutavishika,
Hata mwisho kuujua.”

94
Kiliudhi kisa hiki,
Wadachi wakahamaki,
Wakenda Atlantiki,
Vyombo kuvizuia.

95
Basi akenda jiwamba,
Peke yake sasa simba,
Mungu akamwomba,
Adui kuwazuia.

96
Jermani alidhani,
Mwingereza hapigani,
Ila afanya utani,
Wenziwe kuwachochea.

97
Hapo wakajishaua,
Kukutanisha mashua,
Za kutaka kuvukia,
London kushambulia.

98
Mashua kulipokucha,
Zikawa kama pakacha,
Zilipigwa kutwa kucha,
Hata zikafumuliwa.

99
Eropleni makundi,
Zilikwenda England,
Zikaonyeshwa ufundi,
Nyingi zikatungulia.

100
Kisiwa cha Waingereza,
Vizuri ni kueleza,
Nyinyi mnaosikiza,
Wote mpate kujua.

101
Kiko kati ya bahari,
Tena kina manowari,
Zimejiweka tayari,
Adui kumpokea.

102
Ukitaka kwenda huko,
Sharti upate kivuko,
Na hayo sasa hayako,
Adui akalemewa.

103
Kila njia ya kuvuka,
Wadachi ikawatoka,
Ndipo wakazunguka,
Pengine kuparukia.

104
Sasa nitarudi nyuma,
Nipate eleza vyema,
Watu wanaosoma,
Wazidi kuzingatia.

105
Turudi kwa Taliani,
Alipokuja vitani,
Akadhani Wayunani,
Aweza kuwavamia.

106
Vita vikaja kusaki,
Nchi ya Magiriki,
Ingawa hawavitaki,
Lazima kujitetea.

107
Magiriki walizuia,
Maadui wakaua,
Wengine wakakimbia,
Upande wa Albania.

108
Waitalia walijua,
Watakayo shida kuwa,
Bali walijizuzua,
Kutamani ushujaa.
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109
Kadiri ya miezi sita,
Walipigana vita,
Jermani akaleta,
Msaada Italia.

110
Muda wa siku kidogo,
Taifa hili dogo,
Likaonyeshwa mapigo,
Ajabu kuhadithia.

111
Adui alipozidi,
Tkawa hapana budi,
Magiriki wakarudi,
Kusonga wakaachia.

112
Vita vikenda Kreti,
Kikafanywa kizingiti,
Wakashika madhubuti,
Watu wa Australia.

113
Waingereza wakaketi,
Wakayapiga magoti,
Pasipo na tofauti,
Kila mtu kanuia.

114
Walinuia shari,
Wakashikana hodari,
Jermani na Wahuri,
Damu ikenda milia.

115
Kila mtu haibidi,
Mimi nyuma sirudi,
Wakazuia jadidi,
Kila upande sikia.

116
Vita hivi vya Kreti,
Vilileta parachuti,
Kikaenea maiti,
Pande zote kisiwa.

117
Vita vilifanya pito,
Hata bara ya fukuto,
Katika nchi toto,
Afrika mwasikia.

118
Walifurahi Wahabeshi,
Kukutanisha majeshi,
Wakaupuliza moshi,
Kwenda kwa Waitalia,

119
Tena nataka niweke,
Kila neno peke yake,
Ili yasichanganyike,
Haya ninayowambia.

120
Sasa tunayo nafasi,
“Tawaeleza ya Hess,
Ambaye aliwaasi,
Nazi akawakimbia.
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121
Huyu ni Nazi wa tatu,
Wakihesabiwa watu,
Ambao ni watukutu,
Katika Ulaya nzima.,

122
Nazi huyu mashuhuri,
Tena ndiye msiri,
Katika hizi shari,
Hitler alizozua.

123
Aliona utukutu,
Na kuwadhulumu watu,
Moyoni hutia kutu,
Chama akakikataa.

124
Hodari alisifika,
Kwa vitabu kuandika,
Nazi wakaona shaka,
Siku aliyokimbia.

125
Stadi wa kuandika,
Maneno yenye kuwaka,
Ambayo yalitumika,
Wadachi kuwachochea.

126
Maneno yake huvuta,
Moyo ukataka vita,
Na mambo yenye matata,
Ya ufili na hadaa.
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127
Alikikataa chama,
Wenziwe akawahama,
Njia akaiandama,
Kwa eropleni sikia.

128
Ghafla aliwatoka,
Nazi wakafadhaika,
Pasiwe mwenye kucheka,
Wote wakaajabia.

129
Alikwenda Uingereza,
Moyo wake kuupoza,
Tkawa ni miujiza,
Dunia ikashangaa.

130
Wakasema “Laitani,
Hatujui kuna nini,
Ametendwa jambo gani,
Hata akawakimbia!”

131
Habari ikanadiwa,
Kuwa Hess augua,
Akili amepotewa,
Akaitwa mkichaa.

132
Hili si kweli sikiza,
Ni hoja ya kupuuza,
Hess alipatilizwa,
Uwongo akabuniwa.






157
Hao ni shujaa saft,
Wavunjao ukorofi,
Na kukomesha ulafi,

Wa wenye kushambulia.

158
Wadachi walipokuja,
Wakavunjiwa daraja,
Iliyo kubwa kioja,
Katika nzima dunia.

159
Mto huo wa daraja,
Jina lake nitataja,
Mtambue moja moja,
Ninayowahadithia.

160
Jina lake nitawapa,
Kwa kuliandika hapa,
Huo ni mto Nipa,
Maandishi Kiswabhilia.

161
Warussia walibarizi,
Kuzuia shambulizi,
Kila mtu kwa mapenzi,
Nchi waliigombea.

162
Iliwapanda ari,
Jamii ya askari,
Wasichelee hatari,
Mbele wakawania.

163
Warussia walipigana,
Kwa ushujaa sana,
Watu wakazuiana,
Katika kila hatua.

164
Taifa hili hutisha,
Vita likipiganisha,
Lazima litakomesha,
Adui kushambulia.

165
Ndilo taifa jepesi,
La kurudisha kisasi,
Wengi limewafilisi,
Waliolishambulia.

166
Huko Russia zamani,
Shujaa Napoleon,
Alipofika mjini,
Moscow akakimbia.

167
Jeshi lake lilivia,
Ushindi ukapotea,
Watu wake walijeruhiwa,
Na wengi waliuawa.

168
Sasa tumefika hapa,
Nitawambia mapipa,
Yenye mfano wa papa,
Vyombo kuvilipukia.

169
Mapipa yana utambi,
Yakiguswa ni vitimbi,
Yanarusha kama wimbi,
Na kuzamisha sawia.

170
Mapipa hayo kuwaka,
Mepesi ya kufyatuka,
Kama mtego hushika,
Vyombo vikikaribia.

171
Zikaja sabmarini,
Ziwezazo kwenda chini,
Silaha za baharini,
Vyombo vikatobolewa.

172
Hizo sabmarini,
Kali haziwezekani,
Zikajilaza kinani,
Vyombo kuvivizia.

173
Kati ya maji mengi,

Vyombo vikazama vingi,

Hasara ikawa nyingi,
Siwezi wahesabia.

174
Ikawa ni mvurugo,
Bahari ikajaa jogo,
Maiti kama magogo,
Maji yakawaua.

175
Nawataka mfahamu,
Jambo jingine muhimu,
Kwa kuliandika humu,
Nije lisije bakia.

176
Jambo hili maalum,
Mjue lilihitimu,
Likawa kama wazimu,
Katika bara Asia.

177
Rashid bin Ali,
Alifanya ufedhuli,
Akajidai ukali,
Kuwapinga Wahuria.

178
Huyu Rashid sikia,
Alikwisha ghilibiwa,
Kichwa kikamkua,
Akafanya maasia.

179
Kichwa kilipomkua,
Kwa vile kughilibiwa,
Alianza maasia,
Akavunjiwa murua.

180
Vita vilitaharaki,
Vikenda hata Irak,
Nchi ya marafiki,
Kwa sababu ya hadaa.
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325
Jamii ya mababharia,
Wale waliorukiwa,
Wengi waliogelea,
Kwa bahari kuijua.

326
Kabla ya Singapore,
Nchi iliyorukiwa,
Mara ikapotea,
Ni Siam nawambia.

327
Japani wenye wazimu,
Waliipiga Siam,
Nchi ndogo kwa hirimu,
Siam ikaangukia,

328
Siku zote wadhalimu,
Hawachagui hirimu,
Tla kumwaga damu,

Ya wanyonge na wakiwa.

329
Hii ndiyo elimu,
Ambayo wamehitimu,
Wakuu wa udhalimu,
Wanyonge kuwaonea.

330
Ahadi zao haramu,
Sababu shida kutimu,
Dhalimu hana fahamu,
Tamaa ikimjaa.

331
Hong-Kong na Singapore,
Vita vikenda kutua,
Adui wakatokea,
Wengi wasio mithaa.

332
Walikuja kama nzige,
Katika yao madege,
Kusudi nao waige,
Wadachi wa Ulaya.

333
Kama nywele kwa kuota,
Ujapo zikatakata,
Ndivyo walivyoleta,
Madege Wajapania.

334
Walikuja wawaige,
Wapate tonge wamege,
Wingi wao wa nzige,
Moto ukawashiwa.

335
Ndipo walipouawa,
Wengi wa kuajibiwa,
Halafu wakaachiwa,
Nchi tupu za ukiwa.

336
Kusudi waliachiwa,
Nchi tupu za ukiwa,
Wapate jifaragua,
Izidi yao tamaa.
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337
Giuu mbele guu nyuma,
Ndivyo wanavyouzima,
Moto wa hasama,
Waingereza sikia.

338
[luu ndiyo mwendo wao,
UJwachoshao wenzao,
Yakawatoka mapayo,
Ya vita kushambulia.

339
Wana mbinu watu hao,
Wanaelewa matao,
Kila mtu mwenye payo,
Kwa vita humwagua,

340
Daima wana kituo,
Hawataharuki moyo,
Wanajua mapinduo,
Wenzao kuwafanyia.

341
Wanajua mapinduo,
Hata wakienda mbio,
Razini akili zao,
Shida sana kupotea.

342
Japo wakienda mbio,
Nyuma huziacha kwao,
Kukwaza adui yao,
Mbele wanaowania.

343
Nyuma huacha vikwazo,
Vinavyofanya mizozo,
Na wingi wa matatizo,
Nchi wakiiachia.

344
Waingereza weledi,
Wa kupiga mijeledi,
Hata nyuma wakirudi,
Usambe wataachia,

345
Ndiyo wapigao shindo,
Wakiwa katika kondo
Wakafanya matendo,
Ajabu kusimulia.

346
Kila taifa kaidi,
Wamepata kulirudi,
Japani haina budi,
Mwisho kujutia.

347
Ndiyo waliohasiri,
Majeshi ya askari,
Zamani za Kaizari,
Koloni wakachukua.

348
Ndiyo watu wa sulubu,
Vita wanaovitibu,
Ukakoma uharabu,
Dunia ikatulia.
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373
Baraza kati ya maji,
Tlikunjisha vipaji,
Maadui wakahoji,
“Nini imetokea ?”’

374
>afari yake ya pili,
Kwa Marafiki wa mbali,
Hihusu ufedhuli,
Ule wa Japania.

375
Wakati alipofika,
Churchill Amerika,
Watu walikutanika,
Baraza akafanyiwa.

376
Watu walifurahiwa,
Kwa vile kuwaendea,
Wakakutana mamia,
Wapate kumsikia.

377
Alifanyiwa baraza,
Kubwa sana kueleza,
Watu wakasikiliza,
Maneno akawambia.

378
Wote wakasikiliza,
Pasiwe mwenye kupuuza,
Kila aliloeleza,
Watu waliitikia.

379
Alinena kwa sauti,
Ya usemi madhubuti,
Unaoshika umati,
Wakati wa kusikia.

380
Alisema kwa imara,
Maneno yenye dharura,
Yaonyayo njia bora,
Ifaayo kutumia.

381
Kamwambia Roosevelt,
“Waona uasharati,
Wa kuharibu umati,
Huu wa Japania ?”

382
“Haifai kutulia,
Watu wakiangamia,
Ustaarabu kupotea,
Ndivyo ninavyohofia.”

383
“Haifai kutulia,
Wakiwa wanapotea,
Wajibu ni kuzuia,
Uadui wa dunia.”

384
Roosevelt mashuhuri,
Wa kufanya mashauri,
Kusema na kufikiri,
Kama kope kufumbua,
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385
Mwepesi kama umeme,
Wi kutia mambo shime,
Yahusuyo wanaume,
Nn kuwaza mara moja.

386
M:neno yake mufti,
Sali bila tofauti,
Hufurahisha umati,
Wakati wa kuyatoa.

387
Roosevelt alinena,
“*Mambo yote nimeona,
Nami nashangaa sana,
Japani kuturukia.”

388
**Nimeshangaa ajabu,
K utuvunjia adabu,
Hali tuna usahibu,
Sisi na Japania.”

389
*Ninavyoona ajabu,
Ni kuvunja usahibu,
Jambo hili la ajabu,
Japani kutufanyia.”,

390
“*Naona kama ruia,
Haya yaliyotokea,
Japani kuturukia,
Hili sikutazamia.”

391
“Kwa hivi hapana budi,
Tutafanya jitihadi,
Kuzuia uhasidi,
Huu uliotujia.”

392
“Lazima niombe Mungu,
Niuzuie uchungu,
Watasema walimwengu,
Nani mwenye hatia.”

393
Basi akatia shime,
Kawambia wanaume,
“Nguvu zetu tuzitume,
Wakati umewadia.”

394
Akazidisha kauli,
Roosevelt kule mbali,
“Sasa hivi sikubali,
Tena kuvumilia.”

395
“Uvumilivu una mwisho,
Hauhimili kitisho,
Heri tukatoke jasho,
Kwa vita kuvizuia.”

396
“Saburi hustabhili,
Shari ikiwa mbali,
Lakini sasa muhali,
Kuzidi kuvumilia.”






421
Ndiyo wanaotengeneza,
Silaha zinazoviza,
Kama vile Waingereza,
Mfano wao mmoja.

422
Ndiyo wenye merikebu,
Watu wanazohesabu,
Zinazohimili taabu,
Vitani zikiingia.

423
Ndiyo wendao utesi,
Kama kuingia arusi,
Hawana wasiwasi,
Wala hofu kutia.

424
Ndiyo waliotakasa,
Matata ya Ufaransa,
Vita vilipowapasa,
Upande wa Britania.

425
Moyoni hawana woga,
Na wepesi wa kupiga,
Kama maji ya kukoga,
Vitani wakiingia.

426
Vita walipovishika,
Watu wa Amerika,
Majeshi walipeleka,
Mengi Britania.
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427
Walipelekwa vijana,
Wenye afya nzuri sana,
Wawezao kupigana,
Na dhiki kuvumilia.

428
Walipelekwa kichwani,
Kuzuia Jermani,
Ameachiwa Japani,
Vidole kujirambia.

429
Zamani za kutokea,
Hayo niliyowambia,
Vita viliendelea,
Vikarukia visiwa,

430
Vita vilikwenda mbio,
Vikaingia Borneo,
Vikafanyiwa kituo,
Mashujaa wakakaa.

431
Makusudi wasifiwe,
Ushujaa wagaiwe,
Walitaka waachiwe,

Philippines Wajapania.

432
Wakajibiwa salamu,
“Sharti itoke damu,
Kuacha bure haramu,
Tutazuia visiwa.”

433
Wakajibiwa “Mawe,
I 1zima vinunuliwe,
Damu pyingi itolewe,
Ndipo tuache visiwa.”

434
“l.azima vita tutete,
Maadui wasipite,
Wingi wao tuukate,
Ndilo tunalongojea.”

435
Vita vilikwenda Jawa,
Adui wakatokewa,
Wengi wakauawa,
Kwa thamani ya kisiwa.

436
Yalikwenda Sumatra,
Majeshi ya wasogora,
Yakakuta hasara,
Visima moto kutiwa,

437
Visima walivikuta,
Vinavyotoa mafuta,

Vyote moto vimepata,
Hakikubaki kimoja.

438
Vita vilikwenda Burma,
Shindo kubwa likavuma,
Machina wakaja nyuma,
Kuitetea India.
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439
Wajibu sasa nipange,
Mataifa niyaunge,
Baadhi mbili nitenge
Adui kwa Wahuria,

i

440
Niwapange kwa mafungu,
Baadhi mbili Wazungu,
Na wengine walimwengu,
Vita waliongia.

441
Upande wa Jermani,
Walikaa Waitaliani,
Kiongozi Mussolini,
Adui wa uhuria.

442
Udachi tangu hapo,
Ni adui kwa kiapo,
Ajabu kubwa kuwapo,
Umoja na Italia.

443
Wakaja tena Wafini,
Lilo taifa duni,
Waingereza zamani,
Walilotaka kulisaidia.

444
Wakaja Bulgaria,
Vitani kusaidia,
Kuzuia uhuria,
Kwa Wadachi wakakaa.
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